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Der beste Liebesbrief (The best love letter)

Text by (Christian) Friedrich Hebbel (1813-1863)
Set by Peter Cornelius (1824-1874), op. 6, #2

Hat sie's dir denn angetan
    

Has she-it you then taken-with1

(If you were taken with her)

Im Vorüberschweben,
 

in-the floating-past,
(in a casual meeting,)

So verfolge rasch die Bahn
Zu dem neuen Leben.

Hasche dir den Schmetterling
Auf dem Rosenhügel,
Nimm ihm mit dem blauen Ring
Seinen weißen Flügel;

Borge von der Biene dann
Dir den Honigrüssel,
Der zum Griffel dienen kann,
Wie zum Blumenschlüssel;

Lass das Blatt nun ohne Scheu
Durch die Lüfte schnellen:
Ist dir Amor hold und treu,
Wird's der Wind bestellen.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!

1 sie hat es dir angetan = you were taken with her
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